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Dialogue

Give one mark for each distinct piece of information that is present. If the meaning is clear, the •	
mark is awarded. The use of both third person and first person is acceptable.
The meaning may be conveyed using different words from those used in the answer key.•	
Errors of grammar and spelling are not penalised if the meaning is still clear.•	

Ex. 1
Write in 
English

Good morning. I’d like to hire an office. - Can I 
do it here? Score

Ex. 2 Write in 
Hungarian

Természetesen - Megmondaná, mire van 
szüksége? max

1 Write in 
English

a comfortable office – 1. for one person –2. a room 
for my secretary 1-2 2

2 Write in 
Hungarian

3. összesen két szoba – 4. egy nagyobb és egy 
kisebb – 5. hol legyen az iroda? 3-5 3

3 Write in 
English

6. in the centre of the city –  in a building – 7. with 
parking facilities 6-7 2

4 Write in 
Hungarian

8. egy lakás lenne a legjobb – 9. mennyi ideig lesz 
szüksége rá? 8-9 2

5 Write in 
English

10. for a year, – 11. perhaps I’ll stay longer - 12. I 
want it in an office building 10-12 3

6 Write in 
Hungarian

13. beszéljünk a felszerelésről –  gondolom, egy 
telefon elég lesz

13 1

7 Write in 
English

together with a fax machine – 14. I’ll need some 
furniture 14 1

8 Write in 
Hungarian

mutatok képeket – 15. a rendelkezésre álló 
irodákról – 16. aztán beszélhetünk a részletekről 15-16 2

Total: 16/2=8

MEDIATION – PART TWO – ANSWER KEY



EuroPro B1 Webset - Mediation Part Two - ANSWR KEYPage 4

Dialogue Possible translation

Ex1
Jó reggelt. Szeretnék irodát bérelni. Önöknél 
lehet?

Good morning. I’d like to hire an office. Can I do 
it here?

Ex2
Yes of course. Can you tell me what exactly you 
are looking for?

Természetesen. Megmondaná, hogy pontosan 
mire lenne szüksége?

1
Egy kényelmes irodára egy személy részére és a 
titkárnőmnek	egy	szobára.	

A comfortable office for one person and a room 
for my secretary.

2
That means two rooms altogether, one bigger 
and the other one smaller. Where would you like 
it to be?

Tehát összesen két szoba, egy nagyobb és egy 
kisebb. Hol legyen az iroda?

3
Inkább a városközpontban és egy olyan épületben, 
ahol	van	parkolási	lehetőség.

I prefer the centre of the city and in a building 
with parking facilities.

4
Perhaps a flat would be the best for you. How 
long are you going to need it?

Talán egy lakás lenne a legjobb megoldás. Mennyi 
ideig lesz szüksége rá?

5
Valószínűleg	 egy	 évig,	 de	 lehet,	 hogy	 tovább	
maradok. Azt szeretném, hogy egy irodaépületben 
legyen.

Probably for a year but perhaps I’ll stay longer. I 
want it to be in an office building.

6
Okay. Let’s talk about the equipment now. I 
suppose one phone will be enough.

Rendben.	Akkor	most	beszéljünk	a	felszerelésről.	
Gondolom, egy telefon elég lesz.

7
Igen, fax-szal együtt. És bútorokra is szükségem 
lesz. 

Yes, that’s right, together with a fax machine. 
And I’ll need some furniture, too.

8
Let me show you some photos of the offices that 
are available at the moment and then we can talk 
about the details.

Mutatok képeket a jelenleg rendelkezésre álló 
irodákról,	és	aztán	beszélhetünk	a	részletekről.

How to mark Mediation 2: Dialogue

The total number of pieces of text which are marked for meaning is 16. The number of points is 
obtained by dividing by 2. Thus the total available points for the dialogue task is 8.

How to determine the total marks for the Mediation Test

By adding the marks from the translation task and the dialogue task the total number of points is 
20. A percentage can be obtained by multiplying by 5.

An Example Calculation

Translation: 10 correct out of 14. Number of points: 5 (10 / 2). Language mark 3. Total marks for 
translation 8 (5 + 3)

Dialogue: 12 correct out of 16. Number of points: 6 (12 / 2).

Marks for mediation test: 14 (8 + 6). The percentage result is 70% (14 x 5)


